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К 0МЕД1Я-В0ДЕВИЛЬ въ одпомъ дъйствш.

Передплапнал сs Фрапцузскаю II. А. Коровкиными.

Д Ь Й С Т В У Ю Щ 1Я  ЛИЦА.
! 1 ; . ’ • !. ■ " '■ ! ' 
А дольфъ Ф онъ- Р ю и е е р г ъ , п р у с с к ш  ОФЧЦСръ. 
К л ара , его жена.
Г . Лпябургъ.
Г аспаръ, управитель въ зазиш Лиябургх. 
Иолицсискш.
К у р ь е р ъ .
Нисколько слугъ, одитыхъ солдатами.

Примтьча/йе переводчица. Mnorie любители желаютъ и- 
м1>ть вт> репертуар'!» свопхъ домапшихъ спектаклей 
Адольфа и Клару. Хотя эта шэса и была нерсве- 
депа два раза, по первый перевод?», кроме устарГ.вта- 
го языка п.мЬетт» то неудобство, что онъ сделапъ опе
рой, съ сохрапешемъ всей музыки подлинника, что бы- 
ваетъ затруднительно при постановке шзсы па домашней 
сценЬ. Второй переводъ комедш толю поустарЬлъ, п 
я решился вновь перевести «Адольфа и Клару»— водевп- 
лемъ, оживпвъ действ1е куплетами, которые могутъ быть 
петы па обыкновенные мотивы пашихъ водевплен.

Кн. I. —  5.



с е Суируги-Арсстапты.

Старинный залъ оъ И а право отъ зрителя окно, яъ  гл у 
би ш ; индии съ объихъ с т о р о т. лъсти::цы иедущ!я наисрхл».

Я В Л Е II I Е I.

Л и м б у р г ъ , Г а с п д р ъ . ,

Л и м б у р г ъ  (fis муидириомз сюртук,ъ). Каково?... мои 
старый охотипчш замокъ, ч-антаз^ей министра превра
щается въ крепость, въ государственную тюрьму! Ио  
причина этому такъ хороша и благородна, что я отъ  
всей ду щи буду стараться исполнить его желамс... Только 
ведь и ты мне тутъ нужепь.

ГдСПАРЪ.  Во Mllt-TO что  толку?
Л и м б у р г ъ . Ты можешь бить очень-иолезепь. Сего

дня утромъ ты проснулся моимъ управителемъ, а въ эту 
вамую минуту, я, даппою мне властно, избираю и утвер
ждаю тебя главиымъ тюрсищикомъ крепости, въ которой 
я пазначенъ коммепдантомъ.

Г дсп API». Ну, сударь, кажется, пи вы, пи я нерожде- 
ны для этого.

Л и м  б у р  г7». Говорит ь тебе, что  это только шутка, 
но шутка съ высокой, нравственной целью —  исправить 
лолодаго мужа и молодую жену.

Г а с н а р ъ . О! такъ рады стараться! Готовь припять иа 
себя все звашя, как!я угодно.

Л и м б у р г ъ . Только помпа, что тебь нельзя ужъ быть  
такимъ добрякомъ, какь прежде; старайся быть грубымъ, 
серднтыяъ, строги лъ—

Г а с п д р ъ . Ради стараться... отчего пе быть?— Ну, по- 
приневоль себя —  Да, да!., вот?» что!.. Стану, отварачивать- 
ся, чтобъ пе видать икъ горести н отчаяшя, а то ведь не 
выдержать... Отъ пасъ ведь только и хотятт», чтобъ мы 
ихъ помирили, такъ и къ чему тутъ больиля строгости?...

Лимбургъ. А вотъ сеичасъ все узнаешь. —  Слушай 
письмо кшшетра (читаешь) «Б ерл п н ъ , т а к о г о -т о . . .»
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Любезный другъ!
«Я часто говорнлъ съ тобою о моей молодепькой пле

мяннице, Кларе, которую я выдаль за дводцати-двухъ-летня- 
го Адоль+а Рюмберга. Они страстно любили другъ друга, 
н я восхищался ихъ счаст1емъ. Нотомъ разееянная бер
линская жизпь, дурные советы, маленькое несходство въ 
характерахъ, нли, просто, ребячество, завели сначала между 
ними ссоры, а наконецъ совершенно сделали ихъиасчастпымн^ 
Оба они прибегали ко мяе съ жалобами: мужъ требуетъ, что
бы жену его заключить въ монастырь; жена тоже не хо
тела жить съ мужемъ, который огорчаетъ ее безпрестанно. 
Можетъ-быть, въ душе никто изъ нихъ не желалъ, чего 
требовалъ, ко они мне надоели. Советы и наставлешя 
мои пе помогали, и я притворился, что согласенъ испол
нить ихъ желашя, н вверивъ ихъ надзору человека бла- 
горазумпаго, такого какъ ты, надеюсь, что они возвратят
ся къ прежнему счастш. Они отправятся изъ Берлина 
часомъ позже одинь другаго, п будугъ кт> вамъ 11-го.» 
Это нынче! «Располагайте ихъ участью и уведомляйте 
мепя, могу лн я ожидать успеха, или долженъ оставить 
ихъ на собственный произволъ.»

Г а с п а р ъ . Ботъ ужъ штука министерская! просто за- 
охаютъ, когда узнаютъ, что скакали скакали, другъ отъ 
друга, для того, чтобъ съехаться вм есте!

Л и м б у р г ъ . Онп должны быть очень-скоро; я вслелъ 
конюшему стоять па старой баишЬ, и тотчасъ же затру
бить, какъ тотько ихъ завпдлтъ... люди мои будутъ играть 
роли часовыхъ, стороя1ей ...

Г а с п а р ъ  ( смгъясь) . Стало, всехъ въ дело?
Л и м б у р г ъ . Всехъ и все, даже и мои пушечки, изъ 

которыхъ, благодаря Бога, никогда пе палили; ну, а те
перь и ихъ самолюб1е будетъ удовлетворено. Ты долн»епъ 
играть роль человека самаго увЬреннаго... то есть, стар- 
шаго... въ моемъ кабинете отобрапы костюмы, въ кото
рыхъ, помнишь, мы игрывали комедш.

Г а с п а р ъ . Какъ пе помнить, да  то чтб?.. НЬтъ, вотъ 
теперь кто хорошо разыграетъ —  честь и слава тому! 
(Слышепъ рогъ\ Слышстс... ( мотрл съ окно) такъ и 
есть: карста мчится во весь духъ...

5*
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Л и м б у р г ъ . Посмотри, кто это: жепщина или мужчина?
Г а с п э р ъ . Должно быть, женщина: сзади большой сун- 

дукъ.
Л и м б у р г ъ  ( смотря въ окно). Такъ п есть: зто ся 

Футляръ съ арфою.
Г а с п а р ъ  [высунувшись въ окно). Выходптъ, выходитъ... 

Экъ дряпн-то, дряаи-то съ пею: книги, картины, сткляноч- 
к и ... Я уйду н вступлю въ должность: пойду греметь 
замками, ключами и явлюсь, какъ только г. комеидантъ 
меня изволитъ потребовать.

Л имвургъ. Ступай, ступай!... Надо заметить, какое 
впечат.гЬше сделаетъ на нее это жплище, чтобы сообра
зить плапъ пашихъ действш.

No 1.
Л и м б у р г ъ .

Чтобт. Taiinoif было все прикрыто,
Держи на привязи ялы къ.

Г а с п а р ъ .
У ж ъ  у  меня все ш и то -к р ы то .
Н е  баба я . . . .

Л и м б у р г ъ .

П очти стар и к ъ !

В м-В  С Т  Ъ .

К\ъ, удалоея иамъ когда-бы  —
И  молодые сп а се н ы :
Докажешь ж е, что мы не бабы .
Что намъ характеры  даны!

Я В Л Е II I Е II.

К л а р а  (въ дороэкпомъ платъп, въ шллпкть, въ рукахъ  
ридшаоль. Впереди идепхъ П о л и ц е й с к Ы ,  за дверьми 

двое Ч а с о в ы х ъ ).

К л а р а . Вотъ прекрасно! Оставить меня безъ горпи- 
чн ой !... Такъ подайте мне вашего коменданта, я буду 
съ нимъ говорить... Я думаю, отъ сотворсшя Mipa, не обра-
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щалпсь такъ ни съ одною женщиной...  Если петь комен
данта, позовите сюда плацъ-машра.

С о л д а т ъ . Пошли докладывать.
Клара, (слуги въ это время приноелтъ ел вещи и кла- 

дутъ въ зал!ь). Здесь, просто, ужасно!... Я-жс жалуюсь 
дядюшке на изверга, на тирана... (слугамъ) Арту сюда 
поставьте... (въ сторону) и меня ж е ... ( слугамъ) Можно 
быть поосторожнее! Пу, мои ноты... англшайе романсы... 
(въ cinoponyj меня же запнраютъ въ крепость... теперь 
я просто несчастная! (смотрл на картоны) Боже мой! 
перья - то мои, я думаю, все переломаны... не знаю, о чемъ 
думаютъ паши родные... выдать молодую девушку за nd- 
весу ... конечно, мнленькаго... но за то съ такимъ харак- 
тЬромъ... съ такнмъ новедешемь... и хоть бы нашлась 
тогда одна сострадательная душа, чтобъ посоветовать, 
чтобы сказать мне то, чтб я повторяю теперь каждую 
минуту.

No 2.
Н е пГ.рьтс, >шлыя созданья,
Б1п11тс прочь отъ вс1»хъ музкчинъ.
О ни готоиятъ панъ страданья,
I I  васъ не стоить пи одинъ,
Д а, да, ионстио, пи одинъ;

Когда влюбленный у пт.рястъ,
Ч то страстно, истинно плюбденъ,
Ч то ;кнть не можетъ, уинрастъ —
В ы  полните, что брсдигъ онъ.
К и и н у п ъ  го.юпкого, взгляните,
И  улы бнувш нея еиу,
Поравнодушнее о к а ж е те :
В/ъдь я не awpio пи кому,
Да, да, да, да, пн одному!

А  сели юная подруга 
Признается въ любви сноси,
I I  ск а ж сгъ  п а н ъ : вашла я друга,
В ы , вогрозпвъ, скаж ите си :
Н е  иЪрьтс, милыя созданья,
Бегите прочь отъ всЬхъ и уж чп п ъ :
В а ш ъ  другъ готовить вамъ страданья 
А  счастья будетъ п и п  сдипъ;
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И  пасъ пс стоитъ ля одплт. 
Да. да, конечно, ии одинт»!

Я В Л Е И I Е III.

Л и м б у р г ъ , (es муидирть коменданта), К л а р а  п П о л и -
ц е  иск i й.

II о л и ц е й  с к iii Цхларгъ) Вогъ г. комендантъ. ( Ухо
дитъ).

Л п м б у р г ъ . Очень радъ ва ъ  впдЬть,  сударыня;  мило
сти проспмъ. Я пряказалъ, чтобы ,мнЬ тотчасъ дали знать,  
какъ вы прИ«дете,  по у меня столько дела ,  столько аре_ 
стаптовъ,  впЬреипыхъ моему надзору —  извините —  те* 
перь я къ вашимъ услугамъ.

К л а р а . Кажется, папротнвь, сударь, я къ ваш пмь . . .  в  
ожидаю. . .

Л и м б у р г ъ . Э, полноте! ( приказывая). Отнести все эти 
вещ* въ третью комнату второй банши, что надъ потаенною 
дверью, вь 107-й No. fh'ларгь) Она очень покойна.

К л а р а . А какъ-жс моя горничная?,..
Л и м б у р г ъ . О, пе безпокойтесь; въ приказе сказано: 

разлучить ее съ вамп ц отправить обратно въ Берлпнъ... 
Вы, сударыня, замужемт.?

К л а р а . Къ-несчастно!
Л и м б у р г ъ .  II, верно,  супругь вашъ молодъ,  любезепь. . !
К лара. Чудовище!
Лимбургъ . Стало быть, вы несчастливы?
К л а р а . В ы вообразить не можете !

Л и м б у р г ъ . Что, онъ ветренъ? Смотря па васъ, трудно 
•тому поверить... Игрокъ, шалуне?

К л а р а . Все, только чЬмъ можно быть.
Л в м б у р г ъ . Но верно благородень?
К л а р а . О,  да! что касается д о ...  честспъ, х р а б р ъ . . .  

онъ только и дурепъ съ ж епою ...
Л и м б у р г ъ . Разве этого мало? Эго пе простительно!

К л а р а . Не правда-ли?
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Л и м б у р г ъ . Темъ-Со.гЬс, что если заключить по н&тпямъ 
слова,1иъ и по тону, чтб мне писали, такъ это по его пеот- 
сгупной просьбе миннстръ далъ nono.itnic арестовать васъ.

К л а р а . Какъ? такъ это опъ? мой мулл.? Ну, опъ, опъ, 
разумеется, онъ! Я узнаю ого по этому.., я его и пре
жде пепазидЬла, а теперь...

Лп.мбургъ. Да чего-жъ еще больше? Мне пасъ ду- 
шевпо жаль; я начинаю принимать въ васъ истинное уча- 
CTie; такъ мпЬ сказали неправду, описавь васъ женщи
ною ветреною... а вы, какъ я вижу, жертва несправедли
вости.

К л а р а . У ж ъ  именно жертва... Чтб-жс делать? надо 
взять кашя-пибудь меры... Скажите мне, какъ здесь про- 
водять время: я боюсь умереть съ тоски.

Лимвургъ . Мы г.танемъ стараться, сколько будетъ отъ 
насъ зависеть, развлекать васъ: будете ходить гулять.

Клара. Можно гулять?
Л и м б у р г ъ . Два раза въ день.
К л а р а  (указывая на садъ). Вь саду!
Л и м б у р г ъ . Да. . .  то  есть ,  по двору.
К л а р а . Г1о дв ор у !
Л и м б у р г ъ . Да, вдоль н понерекъ,  какъ угод но !
К л а р а . Очепь npiarno... Ну, а с?р,с itaitii есть у васъ

УДОВОЛЬСТЕШ! ?

Л и м б у р г ъ . Е щ е?... можно спать... пойти въ свою 
комнату, читать...

К л а р а . Какъ? Эго все можно? такъ здЬсь прелесть 
какъ хорошо!..

Л и м б у р г ъ . Да в е д ь  эго только съ данами такъ учти
во обходятся, а то ...

К л а р а  ( св досадою). Проводите меня, сделайте ми
лость, въ мою комнату.

Л имбургъ (вынимая часы). Извольте, извольте... 
Впрочемъ, вы имеете право пробыть еще четверть часа 
со мною, если только это вамъ прйггно.

К л а р а  (сг; upoideii). Конечно... но я боюсь очепь за- 
веселиться съ перваго дпя, мпе надо съ разечетомъ поль
зоваться удовольств1ямв...
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Л п м б у р г ъ . Какъ вамъ угодно... такъ я сей-часъ по
зову тюремщика, сторожей и часовыхъ... (зоветъ зна
ками. солдата) часовые на ностахъ?... Караулъ въ ружье?... 
Подьемный мостъ, пушки —  все исправно?

К л а р а . Ужъ не для меня ли все это? Къ чему тамя 
церемонш? а если это для страха, такъ уверяю васъ.. .  
(съ пасмгьшливой учтивостью) довольно взглянуть на од- 
наго нзъ вашнхъ... чтобъ испугаться.

Л и м б у р г ъ . Благодари, дуракъ... п проводи.
Солдатъ . Покорно благодарю!

(Слышат рои).
К л а р а . Э то чтб  значить?
Л п м б у р г ъ . Знакъ,  что  везутъ  арестапта,  котораго я  

ожидаю,  и это тъ  человЬкъ достоинъ всякаго сожалешя,  если 
правду о иемъ пишутъ.

К л а р а . Какъ его имя?
Л п м б у р г ъ .  О пъ  самъ вамъ его скажет!.... Иногда вы 

можете проводить съ пнмъ время... Напримеръ, за обе- 
домъ: вы будете иметь обЬдъ у комепдапта, п если но
вый арестантъ это заслуживает!., я приглашу его къ себе 
сегодия-же вечеромъ.

Клара. Сегодня вечеромъ? Но какъ-же я покажусь 
ему?... Я такъ въ дорог* устала; мое лицо должно быть...

Л п м б у р г ъ . О но прекрасно! ( усм гьхалсь) Къ  тому-же ,  
з д е с ь . . .  нельзя желать нравиться.

К л а р а . О,  пЬть, нетъ, н етъ !... Клянусь вамъ... Я 
всехъ мужчииъ иеиавижу.. (весело) Дя зачемъ же пугать 
собою ... Я думаю, что псрсм'Ьня платье и шляпку...

Л и м б у р г ъ  (также). Да, шляпку другую,  можно!
Клара. У меня есть чудесная. Въ которомъ часу у 

васъ ужинаютъ?
Л п м б у р г ъ . Часа черезь два.
К л а р а . О,  такъ еще  ус п ею  од-Ьться.
Л и м б у р г ъ .  В ъ  два часа, разумеется.
К л а р а . А кто жъ меня од1 ;петъ?
Л и м б у р г ъ  (кличетъ). Часовой!
К л а р а . Какъ часовой?
Л п м б у р г ъ  (сурово). Позвать женщину, которая пазда-
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чепа служить имъ... (Клари) Вы будете сю довольны; 
будьте уверены, что я обо всемъ забочусь.

К л а р а .  Да вы прелюбезн'Ьйппн человЬкъ: вы привяли 
такое участие въ мовмъ положеши... Я бегу одеваться —  
Прощайте, г. комепдантъ. ( Подойдя къ мьстниш) Неуж
то сюда?

Л и м б у р г ъ . Да-съ.
К л а р а . Ужасная лестница: мне никогда пе взойти по 

ней...
Л и м б у р г ъ . Другаго хода пЬтъ въ вашу комнату.
Клара. Нетъ! ну, нечего делать! (паемгыиливо) Если 

у васъ здесь п во всемъ ташя удобства, вы можете, по
хвастать, г. комепдантъ... (приегьдая) Прощайте, г. ко
мепдантъ!

(Уходить).

Я В Л Е Н I Е IV.

Л и м б у р г ъ , . потомъ Г а с п а р ъ  (въ платыь тюремщика).

Л и м б у р г ъ . Экая ветреная голова!... Чтб-жъ тутъ 
удпвительпаго, что ее муженекъ...

Г а с п а р ъ  ( дергал ею  за рукасъ). Хорошъ-ли?
Л и м б у р г ъ . To-есть такъ хорогаъ, что превзошелъ все 

мои ожидашя; ты, просто, братецъ, отвратителепъ.
Г а с п а р ъ . О! о ! . . .  льстите —  къ чему-же... А коне

чно, я самъ чувствую, что я, должпо-быть, могу пугать 
людей... Заметьте, что я еще молчу пока —  боюсь пре
жде времепи охрипнуть... Найти бы только мне кличку...

Л и м б у р г ъ . Да, и падо, чтобъ пмя твое соответство
вало наружности (пршекивал). Гакъ-типгъ-тиръ-коФъ, на- 
прииеръ.

Г а с п а р ъ . Позвольте позвольте: Гакъ-типгъ-тиръ-коФъ? 
Заучу пепрсмеппо.... Привезли п супруга, и прямо на гаупт
вахту, то есть, къ садовнику.... Чтб за красавецъ ! вотъ 
ужъ парочка, только бы жить пмъ да пожпвать, жаль 
яхъ и разсадить-то. (Шепчешь.) Гакъ-типгъ-тир....



Л пм куггь. Такъ я бегу и приводу его сюда. (Ухо
дите.)

Я В Л Е Н I Е V.

Г а сп а р7» ( одииъ твердить про себя.) Гакъ-тингъ-тиръ- 
кофъ.... Гаиъ-тингъ-тиръ-кофъ.... Гакъ-тнпгъ-тнръ-коФъ.... 
Х а, ха, ха ! Вотъ уя-.ъ позабавлюсь.... Гакъ-тингъ-тнръ-
кофт».... Гакъ-тингъ-тнръ-коФ'1....  Главное дело пе робеть
п помнить кто я такой: Ганъ-тншъ-тиръ-коФЬ.... Вотт» п 
комспдаитъ съ арсстаптомъ.... Кажется, но правилу, тю - 
ремщпкъ не долженъ показываться, пока его пе потре- 
буютъ.... Гакъ-тнпгъ-тиръ-кофъ. ( Уходитъ.)

7-1 Су пру гп-Л роста рты.

Я В Л Е II I Е VI.

А д о л ь ф ъ , Л и м б у р г ъ .

А д о л ь ф ъ . Я увЬренъ, что это какая нибудь ошибка.... 
Сходство вь нхепи, п вм сапп увидите....

Л п м б у р г ъ . Въповеленш очень четко папксапо: А дольфъ 
Рюмберго,. Да и вспомпнте-ка хорошенько, верно есть что 
нпбудь.... должкн, наиримЬръ....

А дольфъ. Долги —  иного было, да я все заплатилъ.
Л п м б у р г ъ . Не было лп дуэлп?
А д о л ь ф ь . Десяп....  въ пашомъ звашн.... по все они

кончились очень счастливо.
Л пм бургь. Ну, верно, какой-нибудь старый родствон- 

ппкъ....
А д о л ь ф ъ . Недавно схорэнилъ послЬдняго.... У моей 

жены , правда, есть дядя , почтеппый, веема уважаемый 
мнппстръ.... разве опъ?... Да, пЬтъ, невозможпо. Я самъ 
всегда поверяль ему свои горести.... опъ всегда coHta- 
лелъ мепя, н даже обещалъ дать новелЬше , чтобы мою 
дрожайгаую половину....

Л п м б у р г ъ . А, вы женаты?
А д о л ь ф ъ . Къ-несчастш!
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Л и м б у р г т . II не уживаетесь?
А д о л ь ф ъ . Попробуйте сами.
Л и м б у р г ъ . Ведь она не такт» хороша собою?
А д о л ь ф ъ . Первая красавица въ Берлине.... не знаю 

саиь, для чего наст, женнли.... одно— мы любили другъ 
друга.... даже больше нежели любили.... шесть месяцсвъ.... 
это должно было-бы продолжаться всю жпзнь, но скоро 
я увпдЬлъ характеръ....

Л и м б у р г ъ . Гордый!... Суровый?...
А д о л ь ф ъ . Н ь т ъ , совсемъ н е т ъ ;  если х от пт е ,  у пея 

очень мпленыай характеръ. . . .  но та:ия странности,  вздо -  
ры.. . .  и иравъ.. . .

Л и м б у р г ъ . А, несговорчивый, капризный!
А д о л ь ф ъ . Н етъ, пЬтъ.... совсемъ не то.... а пспыль- 

чипа, вздор.шпа.... напрнмЬръ, когда я говорю ей дело....
Л и м б у р г ъ . А это случается?
А д о л ь ф ъ  (удивленный) . Иногда.... Чеиу-же вы смЬе- 

тссь?... Опа решительно мепя по любила, ни въ чемъ не 
слушалась и во всемъ противоречила. .. безпрестаппо ез
дила по баламъ , вечерамъ, занималась одппмн нарядами, 
ппогда весь день нигде ея не отыщешь.... Если я  загово
рю съ хорошенькою жешцппой —  бранится, похвалю хо
рошенькую —  начисть ворчать.... а сама съ удоволь- 

,ств1смъ слушаетъ молодых?» вЬтрепнпковъ... пакопецъ, вы 
не поверите, она завела свою особую половппу.... особую, 
понимаете, п съ тЬхъ поръ пп.... (тепчетъ ему на у х о ) 
честью вамъ говорю.

Л и м б у р г ъ . После этого п жалеть нечего такой жен- 
щины.... Она, какъ я вижу, п зла, и кокетка, н....

А д о л ь ф ъ . Не правда, не правда.... Зачемъ же се 
такт».... Нетъ, опа всегда вела себя....

Л и м б у р г ъ . А!... ну, это дЬло другое.... Но все же съ 
такою женщиной жпть намъ нельзя; стало, вы теперь дол
жны быть очень-довольпы, что разсталпсь.

А д о л ь ф ъ . Разумеется.... ( смн>лсь)  только гораздо луч
ше было-бы ее привезти сюда, вместо меня.

Л и м б у р г ъ . Будьте покойны: я наппшу министру п до
кажу ему....
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А д о л ь ф ъ . Обяжете!
Л и м б у р г ъ . Я даже и надеюсь этого, что ее прнве- 

зутъ сюда на ваше м1>сто.
А д о л ь ф ъ . Вотъ было-бы дЬльио!
ЛииБУРгъ. А пока вы можете пользоваться полною 

свободой.... У пасъ прекрасный садъ.... св-Ьжая зелень.... 
есть даже н общество.... между прочнмъ нремолодепькая, 
премилая дама, которую привезли передъ вами.

А д о л ь ф ъ . И хорошенькая?
Л и м б у р г ъ . Добрая такая, съ прекрасными чувствами'.
А д о л ь ф ъ . Да это чудесно!... Бедняжка) в-Ьрно уЬхала 

отъ рсвииваго мужа....
Л и м б у р г ъ . Да, что-то въ этомъ родЬ.... Вы можете ее 

впдЪть, если хотите.... Она сейчасъ сюда выйдетъ....
А д о л ь ф ъ . Сейчасъ?.... Неужели?... МнЬ будетъ очень- 

npiaTHO съ нею познакомиться.
Л и м б у р г ъ . Я надЬюсь, что вы ccol; ничего не позво

лите такого.... да, правда, до того ли вамъ: вы такъ не
счастны и благоразумны!

А д о л ь ф ъ . Даже не по лЬтамъ.... ( Иетершъливо.) Что-жъ 
опа пейдетъ, не т о , чтобы я ужъ очень хотЬлъ се ви
деть, а все таки....

Л и м б у р г ъ .  Это и видно.. .  однако мнЬ пора... такъ если 
она пршдетъ сюда, ужъ вы, пожалуйста, займите се.

А д о л ь ф ъ . Будьте покойны!...
(Лимбургъ уходит ъ).

Я В Л Е II I Е VII.

А д о л ь ф ъ  (одииъ).
Молоденькая женщина.... Я чувствую удивительную охо

ту поволочиться.... или это арестъ провзводитъ такое рао- 
положеше.... только я способенъ.... чрезвычайно спосо- 
бенъ, да просто влюблюсь.... ронанъ, романъ ...

No 3.
Н у , какъ не согласиться пъ тоиъ,
Ч то въ  ж и зив, при еудьбъ жестокой,
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Неволя с*ь жеш цпнон вдвоемъ 
Мплг.й свободы одинокой.
Романъ пачертаиъ въ голове.
И  я ув1>ревъ, въ этой сказке,
Что въ  самой ncpuoii ж е главе 
Начало попсдетъ къ развязки.

( Осматриваясь).

Да, это шорохъ жепскаго платья.... Странно, какъ шо
рохъ этотъ пр1ятепъ. (Подходить къ лпстпицгь.) Оборо
тилась.... нсбольшаго роста.... по та.пя прехорошенькая.... 
верно, что-пибудь приказывает-!.: подняла ручепку.... ка
кая беленькая, пухленькая....  я такъ тропутъ ея несча-
ст1емъ.... Чтб-жъ она такъ долго?... А, идетъ, пдетъ....

Я В Л Е U I Е VIII.

А д о л ь ф ъ  и К л а р а .

К л а р а  (входя). Посмотрю. . . .  и если это тъ  арестаптъ. . . .  
(Увидя его.) Ахъ!...

А д о л ь ф ъ . Возможно ли?
К л а р а . Опъ!
А д о л ь ф ъ . Опа!
К л а р а . Какъ, это вы?. . .
А дольфъ. Ну, да, я, сударыня.
К л а р а . Вы, конечно,  npiexa.ui  сюда полюбоваться моею  

горестью. . . .  увеличить ее.. . .
А д о л ь ф ъ . ИЬтъ-съ ,  я арестован! . ,  п....
К л а р а  (радостно). Арестовапы?... ахъ, раскажпте по

жалуйста!...
А д о л ь ф ъ .  По секретному нове.Ияпю....
К лара . Стало, также какъ и я?
А д о л ь ф ъ  (недовольный). Только я бы желалъ знать, 

кому я этпмъ обязапъ.
К л а р а  (очень-cepioano). А! я сейчасъ скажу вамъ.... 

Вы обязаны этпмъ.... мне, сударь. (Смпется и приегь- 
даетъ).

А д о л ь ф ъ . Вамъ?... Позвольте благодарить васъ. (Рас
кланивается).
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К л а р а  (приаъдал). Не за чт<5, (Сердито). Что касает
ся до ыеия, я не имею надобности спрашивать, кому я 
обязана свопмъ положешемъ....

А д о л ь ф ъ . М н Ь, сударыня! . . .

К л а р а  (обидчиво). Позвольте благодарить васъ....
А д о л ь ф ъ . Не за ч т б !  я хот елъ  вамъ сделать upiflT- 

ный сюрпризъ. . . .

К лара. Вы смеетесь? Но знаете лн вы, что это посту- 
покъ пизкш.

А д о л ь ф ъ .  Вы говорите о своемъ?
К л а р а . II я такъ сердита.... Я вовсе не шучу, сударь, 

и чтобы доказать вамъ, я откровенно скажу, что луч- 
шпмъ ут'Ьшешемъ въ моемъ иесчастш было....

А д о л ь ф ъ  (скоро). Не быть со мною?
К л а р а . Извините, что да, но ведь мы здесь не для  

комплпментовъ...
А д о л ь ф ъ . Сделайте милость, не церемоньтесь.... я уга-  

далъ и передалъ ваши мысли коменданту, только что npi- 
ехалъ.... по-крайней-мЬр'Ь, сказалъ я ему, я буду здесь 
спокоепъ: я ея пе увижу!...

К л а р а . Словомъ, вы прекрасно меня отрекомендовали....
А д о л ь ф ъ .  Въ разлуке съ темп, кого любимъ, едиц- 

ствепное утЬшеше говорить о ннхъ.
К л а р а . Я эго испытала.. . .  когда сказала ему о васъ. . . .  

сказала хорошее. . . .
А д о л ь ф ъ . IIy-съ, освободясь отсюда, вы скоро пад-Ье- 

тесь видеть красавца, полковника?
К л а р а . А вы. красавицу баронессу?
А дольфъ . Какъ только буду свободепъ.
К л а р а . Полковника.... я буду принимать каждый день.
А д о л ь ф ъ . Вапгь.... просто глупецъ....
К лара. Ваша.... просто груб1янка.
А дольфъ . Я ужасно люблю груб|яаэкъ.
К л а р а . Я обожаю глупцовъ.
А д о л ь ф ъ  (въ сторону). Есть-ли возможность жить съ 

этой женщиной?
К л а р а . Онъ также неспосенъ, какъ п въ БерлвнЪ!
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Адольфт. ( громко). II эта горничная, которую я тер
петь не могу.

К л а р а . Прелестная д ’Ьвушка,  я никогда ее не остав
лю.... А ваша охота.... ваши двадцать-четыре лошади....

А д о л ь ф ъ . Такъ будетъ же сорокъ четыре....
К л а р а  ,въ ст орону) .  Онъ, просто, протнвпый...
А д о л ь ф ъ  (ез ст орону). Вздорлнва, СЕарлнва до. . . .  оста

вить ее.. . .
К л а р а . У йти лучше. . . .

Я В Л Е II I Е IX.

Тъ ж е  и Г а с п а р ъ .

Г а с п а р ъ  (загораж ивал  дорогу) .  Куда, куда? ( Про
т я ж н о). Куда?

К л а р а .  Ахъ , какой страшный! Неужто же и къ себ* 
нельзя пойти?

Г а с п а р ъ . Часъ не тотъ!... п— къ себь нельзя....
А д о л ь ф ъ . Но г. тюремщикь. . . .  я ду маю,  что я всегда  

им1;ю право.. . .
Г а с п а р ъ . Не выходить отсюда, н не выйдете до  г. 

коменданта.
К л а р а  (плачстъ съ досады). Ужъ это просто жесто

кости.... Тпрапство!.. не позволять....
А д о л ь ф ъ . Ну, полно, я увЬрень, что ты вовсе пе такъ 

строгъ, какъ кажешься.
Г а с п а р ъ  ( съ ст орону). Подумаешь, что  онъ меня 

внаетъ.
А д о л ь ф ъ . II ты мнЬ позволишь воротиться. ( Вынимал 

кошелекъ).
Г а с н а р ъ . Неумолпмъ!
К л а р а  (ласково). Я буду просить тебя до тЬхъ иоръ, 

пока ты позволишь.
Г а с п а р ъ . Неумолпмъ!
А д о л ь ф ъ . Стало, съ тобою печего дЬлать?
Г а с п а р ъ . Слушаться н пенавпдЪть меня, если это до- 

ставлястъ са.мъ удовольств!е.
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А д о л ь ф ъ . Благодарю за позволеше, и пе причину имъ 
воспользоваться.

Г а с п а р ъ . Сделайте милость.
А д о л ь ф ъ . Г. тюремщикъ!
Г а с п а р ъ . Не отвечаю, ни слова не скажу больше.
К л а р а . М ы не будемъ въ проигрышЬ.
А д о л ь ф ъ . Послушай.
Г а с п а р ъ . Чего-съ.... то есть.... Нетъ, пе отвечаю п 

возвращаюсь къ своему посту.
А д о л ь ф ъ . Лучшая вещь, какую онъ только можетъ 

выдумать.... Несносная Ф и г у р а . . . .

Я В Л E Н I E X.

А д о л ь ф ъ  и К л а р а .

А д о л ь ф ъ . Очень upinTno! хочешь— пе хочешь, должпы- 
быть вместе....

К л а р а . Вамъ досадно? (смгълсъ). И это ужъ меня уте- 
шаетъ.

А д о л ь ф ъ . Каковъ характерецъ!
Клара (дразня Гаспара, говоритъ грубымъ его голо- 

сомъ). Не отвечаю !
А д о л ь ф ъ . Е с л и  возможность все это вынести?
К л а р а  (такэюе). II возвращаюсь къ своему посту. 

(Идетъ къ своей арфгь, на другой конецъ комнаты).
А д о л ь ф ъ  (на другомъ концтъ). По-счастпо, со мною 

есть книга.
К л а р а  (отворяя футляръ). Вотъ прекрасный случаи 

сделаться человЬкомъ ученымъ: вы еще молоды, н мпо- 
гому-бы еще падобно поучиться.

А д о л ь ф ъ . У ж ъ  конечно пе вамъ быть мопмъ учите 
ле.мъ !

К л а р а . Почему-же? II еслп бы только я захотела 
взять на себя трудъ.... (смтьлсъ). Вотъ хорошо, я ключь- 
то потеряла!

А д о л ь ф ъ . Я удивляюсь,  какъ съ вашей головой,  вы  
всего не растеряли!



Су п р у т -А р е с т а н т ы .
8 !

К л а р а . Ну, у;къ о головЪ-то, пожалуйста, не гово
рите. Btpno у васъ не лучше моей. Ахъ! вотъ но
вый романсъ, совсбмъ новый. (Въ сторону). Будто не 
слышитъ!.. Пустяки, слышитъ! (Вслухъ). Романсъ, который 
п4ла женщина, огорченная свопмъ мужемъ.... (въ сторо
ну)  искоса на меня поглядываетъ.... (вслухъ ) мужемъ,
безнрестанно ей__  (въ сторону)  ноднимаетъ голову....
( вслухъ)  безнрестанно ей досаждающимъ.... (въ сторо
ну)  ногой топпулъ...

No 4.

Р о м а н с ъ .
Я  предалась ему душою,
И  полнымъ счастшмь ж ила,
П о счастье было исс мечтою —  -
Я  имъ обманута была.
В ъ  пас ь панш хъ чувствъ  и t in . иолонииы,
В ы  только любите себя,
БезчеловЬчные м уж чи н ы !
БезчеловЬчные м уж ья!|
В се  ваш и клятвы  только блссткп,
Н е  стоятть ровно пнчего ---
Н е говорю у ж ъ  пашен слезки —
Н е  стоять вздоха одного!

Вотъ "ужъ истина! (Говорить). Слушастъ —  не пере- 
вернулъ ни листочка!

No 5.
Ж ен а любить ихъ, в к ъ  то и уж е 
Тсрв-сть, молчать всегда должна,
А  почему —  спроси у мужа?
• Да потому, что ты жсна!>

Разсудительно.
СовТ.тъ л;епы для и уж а ш у тка  
Н е  си, а м уж у рассуж дать...,
(Улыбаясь).
Да ж аль, что у  мужей разеудка 
Н е  м огутъ жены отыскать.

А д о л ь ф ъ  (обиженный, не сводя глазъ 
Вы увидите, что п-Ьтъ ни одного мужа....

Кв. I -

съ книги)  

6.
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Клара. Ни о д н о г о  такн, пн одного; я никого пе ис
ключаю....

А д о л ь ф ъ . Какъ б л а г о р о д п о !

К лара. U справедливо!
“ А д о л ь ф ъ . Лучше читать.

К л а р а . Лучше п-Ьть.... (Серьезно>). Поже мой! если я 
его обидела— надо это поправить.

No 6.
(Поетъ).

С ъ  такнмъ, какъ м ы , создайьеиъ роОквиъ
М уж чины  властвуйте одопыъ:
Прсдъ ссрдпснъ страстпы иъ, пиж пы лъ, кроткцыъ,
П оверьте мы пс устониъ.
Одна любовь всему осиоиа.

(Подходить къ нему ближе; Адольфъ поворачиваешь 
нисколько голову на ел сторону).

Н у , прикажите, п сспчасъ,
Я  едълать все для васъ готова....

(Адольфъ поднимаешь на нее глаза, опа, перемгьнивъ 
тонъ).

I I  псе, все, псе —  папротивъ пасъ.

А д о л ь ф ъ  (въ сторону). Нетъ, это ужъ черезъ-чуръ.... 
(В слухъ). Сударыня.... такъ н-Ьтъ-же, ничего-съ!... (Въ 
сторону). Вотъ еще, показать ей, что я обижаюсь....

К л а р а . Мне показалось, что вы меня звалп....
А д о л ь ф ъ . Неправда-съ.... я.... и недумалъ, я читаю.... 

я замЬтиль только,  что  вы перестали nt.Tb.
К л а р а  (Улыбаясь самодовольно). А, это доставляетъ 

вамъ....
А д о л ь ф ъ . Надежду, ч т о  я  буду ч и т а т ь  г о р а з д о  спокой

нее. (.Принужденно переворачиваешь листы книги, не 
читал).

К л а р а . Очепь-учтиво!
А д о л ь ф ъ . Очепь.... очень!... Иакопецъ я хот-Ьлъ-бы 

знать, сударыня, какими средствами вы изволили выхло
потать мой арестъ? .

.2 — 1 .иН
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К л а р а . Я въ свою очередь желала бы зпать, какое 
средство было употреблено съ вашей сторовы?

А д о л ь ф ъ . Очепь-простос: я отправился къ дядюшкЬ....
К л а р а . И я тоже была у пего....
А д о л ь ф ъ . М ы такъ далеко сиднмъ другъ отъ  друга, 

чт о  кричать падобно.
К л а р а . Такъ подвиньтесь.
А д о л ь ф ъ . Вы правы.. . .  такъ  вы говорите,  что. . . .

К л а р а . А! вы опять отпустили свои волосы....
А д о л ь ф ъ . Да;  какъ вы находите:  ндетъ  это  ко янЬ?
К л а р а . II очепь!

' '
А д о л ь 'ф ъ . Эта шляпка къ вамъ чрезвычайно пристала.... 

прелесть!
К л а р а . Въ самомъ дЪлЬ? Такъ и вы были у дя дю 

шки.. . .  Ну, и сказали ему про меня?
А д о л ь ф ъ . Ужасно много дурнаго.
К л а р а . Чего вовсе не чувствовали?
А д о л ь ф ъ . Извините,  я никогда пе говорю чего почув

ствую.... Ну, а вы что  про меня говорили?.. .
К л а р а . Про васъ?... Ну, что вы человЬкъ улсаспый, что 

составляете несчастье всей моей жнзпп....
А д о л ь ф ъ . Немножко прибавили.
К лара. Напротивъ; видите, я также какъ и вы откро

венна; я дал;е увЬрнла его —  я въ этотъ день была ужа
сно зла па васъ —  увЬрила, что я начинаю къ вамъ чув
ствовать ненависть.

А д о л ь ф ъ . НспавидЬть? Ого!.... Сильно немножко!.. 
Н-Ьтъ, я доходнлъ только до антипатш.

К л а р а . И она еще  пс прошла?
А д о л ь ф ъ . В отъ это-то и хороню, что не прошла.
К л а р а . Прощайте, сударь....
А д о л ь ф ъ . Мое почтеше!... Со всЬмъ этимъ, мы осу

ждены впд-Ьться каждый день....'
К л а р а . Да!  чт о  д1;лать.
А д о л ь ф ъ . И это можетъ продолжиться?
К л а р а . В сю жизнь!
А д о л ь ф ъ . А если мы станемъ ссориться?...

6*
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К л а р а . Нп къ чему пе послужптъ:  участь  паша б у д е т ъ
ещ е скучн-fce.

А д о л ь ф ъ . Да, это точно. . . .  такъ можпо жи ть  полити
чески.

К л а р а . Политически? можно.
А д о л ь ф ъ . Будемъ вид-Ьться....
К л а р а . Изредка. . . за обЪдомъ.
А д о л ь ф ъ . На гуляньЬ.. . .
К л а р а . Да, пожалуй и па гуляньЬ —  и только пикакъ  

побольше.. . .  здравствуйте,  с у . .. прощайте,  сударь.
А д о л ь ф ъ . Конечио.... Ну, а если вы сделаетесь нездо

ровы....
К л а р а . А х ъ , да.... если с ь  вами что-нибудь случится.... 
А д о л ь ф ъ . Тогда?
К л а р а . Тогда....
А д о л ь ф ъ . Ну, тогда сближаются....
К л а р а . И  не разлучаются. . . .
А д о л ь ф ъ . Разсказываютъ свои страдашя.
К л а р а . И ут-Ьшаютъ другъ  друга. . . .  Ну, и больше ни

чего,  остановимся на этомъ.
А д о л ’ьф ъ .  Извольте, извольте.... а жаль, право —  впро- 

чемъ пельзяже заставить насильно любить себя.
К л а р а . Конечно.... II такъ, сударь....
А д о л ь ф ъ . И такъ, сударыпя....

д у о.

No 7.
А д о л ь ф ъ .

Ж и т ь  пс .нобя.

К л а р а .
Ж и т ь  пс любя.

А д о л ь ф ъ .
/ I  ПОКЛЯЛСЯ.

К л а р а .
Клянусь R  я.

В м ист и.
Ж п т ь  ПС любя, ЖИТЬ пс любя I

А д о л ь ф ъ .
Н о только иЪчио упаж еиьс....
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К ЛАРА.
Щ ,  иногда ы угождснье....

А д о л ь ф ъ .
Доверенность должна ли Л ить?

К лара.
Д р угъ  друга только не любить.

Ад ольф7>.
Подъ часъ пе гр ъ хь и приласкаться,
О  томъ, о сем ь поговорить....
А  ииогда— иоцИлонаться?

К л а р а  ( подум авъ) .
Д ругъ друга только не любить.

( Онъ хочешь ее поцтьловать). 
Клара.

А х ъ , п1;тъ, п1лъ, Ш;тъ!

А д о л ь ф ъ .
И зъ  уваж енья,

I I  р у ч к у  только.... какъ нибудь?...

К л а р а .
П у ,  та к ъ  и быть, изъ угеждепья.

(Адольф5 цтьлуетъ)
Т н хо пько , ч уть , ч уть ....

А дольфъ.
Ч у т ь , чуть, чуть.

А  та къ , хоть пзрИдка, дл пъ губки?

Е щ е  чтб ?...

А д о л ь ф ъ .
Т а н ъ , когда-нибудь.... 

В-бдь безъ любил, а та къ , для ш у т к и ....

К л а р а  (сердито).

К л а р а .
Для ш у т к п .... только.... ч уть ....

А д о л ь ф ъ .
Ч у т ь , ч уть !

Клара

Ж и т ь  пе любя.

К л а р а .
/Кать ис любя.



А дольф ъ .
Я  поклялся.

КЛАРА.
К ляпусь а я1

О б а .
Ж и т ь  пс л ю б я! Ж и т ь  пе л о б я !

А д о л ьф ъ .
Съ тобой я с к у к у  забываю .

К лара ( обидясь).
С ь  touoIi, прош у, и чтб за тыЯ

А д о л ь ф ъ ,
П ри п ы чка....

К л ара .
Да, п у, я п рощ аю ....

В п е р е д ъ ... (гр*зя).

А д о л ь ф ъ .
Всегда у ж ъ  будетъ вы.

К л а р а .
Т еб-ts дай полю только, знаю ....

А дол ьф ъ  (также).
Тебь? прош у, и что за ты?

Клара .
П ривы чка..,.

А д о  льфъ .
. Да, п я прощаю. 

Впередъ.... (грозя).

К лара  (пристъдая).
Всегда у ж ъ  будетъ вы.

А д о л ь ф ъ .
Сейчасъ л<с я примусь учпться,
Чтобъ никогда, п ккакъ  пе сбиться 
Н е  вы, а т б !?

К л а р а .
Н е  ты, а вы. 

А д о л ьф ъ .
Да, да, ие вы»

К л а р а .

Н е ты.

Супругн-Арсстапты.
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А д о л ь ф ъ .
l i e  ты!...

Ж и т ь  пе люби.

К лара .1 Г * !• f 1»' .• iff « м... rV/lU ! fi , . i . .. . к
Ж и т ь  nc любя.

А д о л ь ф ъ .
Я  поклялся.

К л а р а .
К лянусь И я.

Вм*С Т * .

Ж и т ь  пе любя! Ж и т ь  по любя I

А дольфъ . Послушай, милая Клара, объяснимся хоро
шенько, впередъ....

Я В Л Е Н 1 Е XIII.
..п'йг.тж .1 <j f : t  

Т-Ь же и Л и м б у р г ъ  (вдали).

Л и м б у р г ъ  (входитв вв ту минуту, когда Адольфъ 
стоитъ, схвативв талйо Клары). Я къ вамъ!... А! гмъ! 
Странное обращеше людей, которые прежде никогда не 
встречались....

К л а р а . Скажите лучше, сударь, странное прпключеше. 
Это мой мужъ!...

А д о л ь ф ъ . А  это моя жепа!
Л и м б е р г ъ . Э! полпоте шутить.... такая шутка не 

кстати, особливо въ такомъ мФст*, гд* благопристой
ность....

Ка а р а . Да когда это сущая правда.
Л и м б у р г ъ .  В ы  еще хотптс ув-Ьрить меля: право, пе 

хорошо , не хорошо ! Я бы нпкакъ пе повЪрилъ, чтобы
м ,4£П«1.Ы) .w, . -особа, которую я такъ уважаю.... Вы, вЬрно, забыли, что

. . .  _ ________ _____, * | __  _ W _ .говорили о свосмъ муж-Ь. По портрету, который вы мп11 

описали, я нпкакъ пе могу признать его въ такомъ ми- 
ломъ, любезномъ, благородпомъ молодоиъ человек*. Не
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хорошо, пе хорошо! А какъ вы описывали свою жену, такъ 
можетъ-ли быть, чтобы.... Э! пе хорошо, ие хорошо!...

..I ; . !
К л а р а . Чтб-жъ мн-Ь д-Ьлать, если это точно опъ? 
А д о л ь ф ъ . Клянусь же вамъ, что жена!

Л п м б у р г ъ . Да нЬтъ ж е, нЬтъ, не повЬрю: я пони
маю, что это такое.... вообразили, что я такъ легковТ.репъ.... 
н1>тъ, сударь, н1>тъ, сударыня, п1>тъ, нетъ!... Я этого не 
хочу п слышать, и никогда не позволю, чтобы въ такомъ 
почтенпомъ мест*....

А д о л ь ф ъ . Да выслушайте !

• Л п м б у р г ъ . Ничего пе хочу слышать..
К л а р а . Сперва узнайте.
Л и м б у р г ъ . Все знаю!

К л а р а  (тихо) Вотъ ужъ пря ой ...

А д о л ь ф ъ  (въ сторону). Дичь песетъ , пу, пусть его 
вздоръ мелетъ.

/я*.»**») .*■ ч•< I ?* -I 1 1
No 8.

■/. -л . <■ ■ : 1. . . . .« ; I i :• v .. *.
j • < ; ,  Л и м б у р г ъ .

НзвИстно буди иаиъ саипмъ,
Ч то  пъ заики, гди я комепдантомъ,
Е ст ь  m£ cto только лишь одинмъ 
Н ослуш пьш ъ, скромны» ь арестаитазгь.

А д о л ь ф ъ .

О ткппувъ похпалы  а  десть
(Указывая на Клару)

Вы уднпнтссь арестанту.
Конечно прниесетъ онъ честь,
И  господину копендаиту.

ЗА >л
Л и м б у р г ъ .ОН «• ' И« .а1Ч »а «я К

ЗдЪсь наблюдается престрого 
З а  тЬмъ, чтобъ танпо не болтать,
А  пелухъ , в  то пе очень иного...

А д о л ь ф ъ  о  К л а р а  (про себя).
А  больше па ухо шептать.



Л ПМБУРГЪ.

П оутру можете б ы ть пм-Ьстн,
А  ппечеру.... и бсзъ огпя 
Н а клю чъ запрутъ....

А д о л ь ф ъ  и К л а р а .

I I  то ж е вместе?

Л п м б у р г ъ .

Н е т ъ , порознь, милые друзья!

( Адольфъ и Клара подаютъ сзади другъ другу рукиг 
Адольфъ цр>лустъ руку Клары , Клара отвгьчаетъ ем у  

пож аш ем ъ).

А д о л ь ф ъ  и К л а р а .

В о тъ  это лишняя с т а ть я !

Л п м б у р г ъ .

И  такъ прошу, моя красотка.
Вести себя какъ памъ вслятъ ;
Я  псе у зн а ю : здесь решотка 
И  сте п ы  даже говорятъ.

А д о л ь ф ъ  и К л а р а  (въ сторону).
Ум нее верно говорятъ!

Л п м б у р г ъ  (увидя , что Адольфъ 
хочетъ поцеловать 

Клару, вскрикиваешь).
Ч тб виж у я! О , поношепье!
Да впдно онъ, прхятель, Фраптъ I 
Такое сделать преступленье
I I  въ  замке,- где я коменданте!
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Я В Л Е II I Е XII.
д  оо лтл 'плаТ
ТЬ же п Г а с п а р ъ  (се своей алебардой).

Л п м б у р г ъ .

С 1ю минуту разлучите.
П риказе немедля исполнять I



А д о л ф ъ  И К л а р а .

Да где ж е тшдапо, скаж ите,
Ж е н у  у и уж а отнимать?

- , ■ •> t 'f \Г1) Л1, J l-Ot; л . 4  
Л П М Б У Р Г Ъ .

Вотъ пмъ оказыпай усл у ги ....

Г а с п а р ъ .

Ска л-, те, чтй за суета?

Л п м б р у г ъ  (указывая на нихъ) »

Лю бопипкп, а не су п р у га !

А д о л ь ф ъ  п К л а р а .

А  вы  живая клепста!

Л п м б у р г ъ .
А? какова лихая пара?

А д о л ь ф ъ .

П о й и н те -ж е : я ей су пр угъ ..,.
П рощ ай, друи:очекъ милый, Клара...*

К л а р а  (сквозь слезы).
П р о н и н , А д о л ь ф ъ ,  прощай, мой другъ!

А д о л ь ф ъ .

Тебя я иып1С ж е у в и ж у .

К л а р а .

Т сб и  сейчасъ я паипшу.

А д о л ь ф ъ  и К л а р а  (Лимбургу).
А  васъ я просто пспавпж у.

Л и м б у р г ъ  ( приказывал) .

П рош у покортю, я cntm iv!

Г а с п а р ъ  ( тронутый, со слезами).
Точь-г»ъ-точь дпа голубя воркую тъ,
У ж ъ  я бы и хъ  не разлучалъ....

Л п м б у р г ъ  (Гаспару).
Все В1утка, вЪдь t c61i толкую тъ,

Супругц-Арсставты.



Я  саяъ бы  п х ъ  распЪлопплъ.

{Строго).
Ссичасъ извольте, не то силой....

А д о л ь ф ъ  п К л а р а .

Д олжпы  мы быть разлучепм,
Н е забывай мепя, другъ м илы й!

Л и м б у р г ъ  (ев восториь, въ сто
рону).

О пп другъ въ друга влю блены !

(Адол'фа и Клару уводятъ. Они прощаются издали 
знаками и посылаютъ поцгьлуи).

А д о л ь ф ъ  и К л'а р а .

Л ю бить тебя кляпуся в1;чпо!

Л п м б у р г ъ .
П о разпы м ъ баш пялъ  разпестп.

А д о л ь ф ъ .
Ж е сто к п 1 !

К л а р а .
З л о й !

ВмТ.СТ*.
БсзчеловЪчпып 1

А д о л ь ф ъ  (посылал поцгьлуи).
П р о с т а !

К л а р а  (тож е).
П р о сти !

А д о л ь ф ъ  (т ож е).
П р о с т и !

К л а р а  (тож е).
Прости !

Я В Л Е Н 1 Е  XIII.

Г а с п а р ъ  п Л п м б у р г ъ .

Л п м б у р г ъ . Ну, чтб, Гаспаръ?

41
Супруги-Арсстапхы. - f l t  *



n Супруги-Арестанты.

Г а с п а р ъ  ( плачешь). А чтб,  сударь?
Л п м б у р г ъ . Слышалъ ты пхъ?
Г а с п а р ъ . Съ прсвсликпмъ удовольств1емъ.
Л и м б у р г ъ . Вотъ человЬчегкое-то сердце....
Г а с п а р ъ .  На Д 0.1Г0-.Ш  только это?
Л и м б у р г ъ . Это-то н надо узнать.... Я приготовилъ 

одно пспыташе, которое должно убедить мепя: пстпнпыя 
ли это чувства.... Они оба добры н пежны.... Голова бы
ла виновата, такъ я атакую сердце и увпжу, будетъ-лн 
опо мепя слушаться.... Я уверепъ, что Клара скоро бу
детъ подговаривать....

Г а с п а р ъ . Просто сказать, соблазпять мепя.... и давпча, 
какъ она взглянула, да почала просить.... глазепкн-то та- 
ы с , да голосокъ-то такой... Ну, какъ тутъ откажешь.... 
Да пс будь я, другой бы пс устоялъ.

Л п м б у р г ъ . Ну, ужъ я  позволяю тебе соблазняться, 
только чтобъ это пе вредило моему плану....

Г а с п а р ъ . II г. Адоль+ъ, верно, также начпетъ меня 
ловить па удочку, то есть на кошелекъ.... опъ п да
впча, какъ вытащплъ такой кошелечекъ хорошенькш, ак- 
куратненькш такой.... Ну, какъ тутъ откажешь? Да не 
будь я, другой бы не устоялъ. Съ одной стороны чер
ные глазки, съ другой краспепькш кошелечекъ.... Она та
кая полненькая, кошелечекъ тоже такой толстепькш....

Л п м б у р г ъ . А хъ т ы , старый,  этакой!
Г а с п а р ъ . Человекъ бо есть. . . .  а это т а ы я  д в е  ве

щицы.. . .

Ко 9.
И  духу отказать не стапстъ,
Упндппп. хоть издалека,
К ъ  одиимъ сердечко такъ п тлпстъ 
К ъ  другому тянется рука.

Л и м б у р г ъ .

Которыя ж ъ  сильнее ласка 1

Г а с п а р ъ .

О тветь па это исдалскъ:
Д а, пъ молодые годы, глазкп,
А  пъ паши съ памп— кошелекъ!
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Л и м б у р г ъ . А чъ, ты старый! . . .

Г а с п а р ъ  ( вслушиваясь). Позвольте-ка. (Тихо) Такъ н 
есть, она вотъ у этой двери.... пе смЬетъ, бедняжка, вой
ти.... зоветъ меня.... дрожитъ-то какъ....

Л и м б у р г ъ  (тихо'). Я уйду. ( Вслухъ, строгимъ голо- 
сомъ). Слышишь же, Гакъ-тппгъ-тнръ-кофъ, не допускать 
никакого сообщеш'я между арестантами, ни какого.... Смо
т р и т е  !

Я В Л Е II I Е XIV.

Г а с п а р ъ  п К л а р а .

К л а р а  (слыша послмд/пя слова Лимбурга). Варваръ! 
(Гаспару). Я таки нашла средство выйти изъ своей ком
наты.

Г а с п а р ъ  (въ сторону). Не мудрено: дверь нарочно 
оставили незапертою.

К л а р а . Г. тюремщпкъ! СдЬлайте милость, не откажите 
мнё.... воть кольцо....

Г а с п а р ъ . К ольцо?

К л а р а . Конечно, это очепь-слабый знакъ моей благодар
ности; по, послушайте, другъ мой, вы мн* можете оказать 
большую услугу.... Этотъ молодой человЬкъ.... онъ очень- 
жалокъ, и я уверяю васъ, что опъ достоппъ всякаго уча- 
ст1я.... Ему непременно надо.... видите-ли, я вамъ буду 
очень-обязапа.... Отдайте ему это письмо.

Г а с п а р ъ . Ппсьмо?
К л а р а . Маленькая записочка и даже незапечатанная.
Г а с п а р ъ . Ну, если это малепькая записочка п неза

печатанная.... Полно, можпо-ли, чтобы мпЬ въ отвЬтъне 
попасть послЬ.

К л а р а . Н икто , пикто пе узнаетъ.... Берите же,  бери
те .... (Подаетъ ем у письмо и перстень).

Г а с п а р ъ  (держитъ въ рукахъ то и другое). Н е т ъ ,  
ужъ я возьму только.... (Смотришь на перстень) .
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К л а р а  ( с ь  с т о р о н у ) .  Чтб мне делать, онъ отказы
вается?

Г а с п а р ъ  (ш ут я). Письмо п отдаю пазадъ кольцо....
К л а р а . Какъ? вы не хотите....

Г а с п а р ъ . Ничего больше, какъ оказать вамъ услугу.... 
(Въ сторону). Сбился, надо опять войти въ свою роль.... 
Ужъ извольте, такъ и быть, я отнесу записку.... Я увЪ- 
ренъ, что въ ней пЬтъ ничего противъ безопасности госу
дарства__  Отнесу, ничего!...

К л а р а .  А х ъ , г.  тю рем щпк ъ,  я не знаю какъ благода
рить в а с ъ ;  бу дьт е  уверены,  что  я никогда. . . .  А никакъ 
нельзя его в и д е т ь ?

Г а с п а р ъ . Чтб вы, чтб  вы, пожалуйте-ка къ с е б е . . . .

К л а р а . Иду, иду.... (Идетъ сзади его къ комнат/ь, 
гдп> муж ъ).

Г а с п а р ъ . Куда-же вы?

К л а р а . Сюда__  сюда, къ себе ....
Г а с п а р ъ . Въ эту -то  сторон у?

К л а р а . Я шла къ тому, кого я столько разъ отъ себя 
отдаляла... котораго я хочу видеть сегодня, хотя бы мне 
стбнло это жизни!

Г а с п а р ъ . Ба, ба, ба!
К л а р а . Вы пе верите? Взгляните на .меня, на мои 

слезы....

Г а р п а р ъ . Все это хорошо, только ступайте къ себе ....
К л а р а . Не забудьте хоть занисочкп-то.
Г а с п а р ъ . У ж ъ  если я обЬщалъ,  такъ сделаю.

К л а р а .  Не сердитесь, мой голубчнкъ, умоляю васъ. (Въ 
с т о р о н у ) .  Опъ получитъ мое письмо, и я теперь несколь
ко спокойнее.



Я В Л Е II I Е XV.

Г а с п а р ъ  (одинъ, плача).

Милашка!... Ну, вотъ п другой скачетъ по лестнице.... 
летптъ черезъ четыре ступсии.

Супруги'Ареотапты. -8tf

Я В Л Е II I Е XVI.

Г а с п а р ъ  и А д о л ь ф ъ .

А д о л ь ф ъ  (въ сторону). Опъ однпъ!... Хорош о.... (Гас- 
пару). Другъ мой!... тамъ, па-верху, мне совсЬмъ пель- 
зя оставаться: ея окошко совсЬмъ въ другую сторону; 
я взлезалъ па крышу, авось, не увижу ли ее —  ничего 
пебывало!... хоть бы въ одпой башне.... больше не 
прошу.

Г а с п а р ъ  ( покуда Адольфъ (мотритъ изъ окна, въ ту 
сторону гдгь Клара). Бедняжка! лазить по кровлямъ, 
рисковать сломить себе шею, чтобъ только посмотреть 
па жепу.... А въ Берлине.... въ одномъ дом е.... опи.... 
ахъ! Боже мой!

А д о л ь ф ъ  (въ сторону). Ее не вндпо.... (Вслухъ). Ну, 
чтб-ж ъ?... можно?...

Г а с п а р ъ . ТерпЬшс!... Но передъ темъ, какъ мы да- 
дпнъ вамъ другую компату, чтб скажете вы. (Осматри
ваясь кругомъ). Если у меня тутъ.... Тсъ!... къ вамъ 
записочка.... тсъ!

А д о л ь ф ъ . О тъ пея!... Ахъ, другъ мой! избавитель!... 
Ради Бога!...

Г а с п а р ъ . Тсъ! тише, я пропалъ, если г. комендаптъ.... 
т съ !...

А д о л ь ф ъ .  Не бойся пнчего. (Бсретъ письм о и чи- 
таетъ). «Милый Адольфъ,  я такъ тронута твоимъ уча- 
хлчемъ, которое ты прпнялъ въ судьбе моей....» (Гово
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рить). Очепь-естествеппо!... (Читаешь). «Она заставила 
меня почувствовать, сколько я виновата предъ тобою .... 
Надеюсь, что я совершенно поправлюсь....» (Говорить). 
Мплашка! (Читаешь). «Совершенно исправлюсь.... Боюсь 
одпого, что долго мне не представится случая къ тому....» 
(Говорить). Я самъ боюсь тож е.... (Читал). «Поверь, 
что только одна безразсудность моя....» (Говорить). Ахъ, 
нетъ, моя!... (Читал) «была виною, а пе мое сердце....»
(Говоря). Мое готово разорваться__  Пе могу читать....
не могу ^кончить. (Цгьлуеть письмо и прячешь за пазуху). 
Сто разъ перечитаю е го , когда буду па верху. Другъ 
мой, я сойду съ ума, взбешусь, да, я способепъ па все.... 
Нужно освободить ее пзъ этой темницы, соединить ее 
со мною.... Сто тысячъ Фрапковъ твои , еслп поможешь 
мпЬ въ этомъ. (Во время чтенья Гаспаръ безпрестанно 
упрашиваешь ею  читать не громко: Т сь!..)

Г а с п а р ъ . Сто-тысячъ Фрапковъ!... Гмъ!...

А д о л ь ф ъ . Двести тысячъ!... Хочешь расписку....

Г а с п а р ъ  (однимь тополи). А служба? . . .  а если про-  
в Ь д а ю т ъ ? . . .  А палки?. . .

А д о л ь ф ъ . Т ы отправишься съ пами, пе покинешь  
пасъ.

Г а с п а р ъ  (тоже). А совесть?... ведь опа за-мужемъ.

А д о л ь ф ъ . За мною.

Г а с п а р ъ  (продолжаешь, дгълал видь, что ею  не слу
шаешь). Правда, мужъ-то ея ветрогонъ.... поступплъ съ 
нею дурно.... но....

А д о л ь ф ъ . Этоя! я! я !  Я сдЬлалъ ее несчастною,  по съ 
пынешняго дня,  я посвящу всю жизпь мою для ея сча-
СТ1Я.

Г а с п а р ъ . Такъ она жеиа ваша! Да полно, правда-ли?

А д о л ь ф ъ . Богкусь!... Обещаешься?... тебе жаль п а с ъ . . . .

Г а с п а р ъ  (притворяясь, что растирогаиг).  Н е т ъ »  
нетъ, сударь !



А д о л ь ф ъ . l l ii+ъ,  шику,  что  Жалко.
' у

Г а с п а р ъ  ( ооарачиваясь, чтобъ скрыть, смшхъ)  Не 
правда-съ.  • 1 1

А дольф ъ . Ты  плачешь. . .

Г а с п а р ъ  ( смтъпсъ, вт, сторону). Не думалъ такъ  хо
рошо сыграть.

А д о л ь ф ъ .  Н у, что?

Г а с п а р ъ .  Что, пун по признаться, что нередь вами 
трудно устоять!... Рискую в семь —  бегу съ нами.

А д о л ь ф ъ  ( бросаясь ему на шею). А\ъ, другъ  мой!

Г а с п а р ъ .  Слушайте меня.... нанередъ посмотрим ь....

А д о л ь ф ъ  ( оглядываясь во ваь стороны). Да, да, по- 
смотрнмъ.... никого.

Г а с п а р ъ .  Другаго средства нетъ спа тп васъ, кань 
черезъ это окошко, которое выходить на ровъ, а ровъ- 
то сажени въ три.

А д о л ь ф ъ .  Я перескачу черезъ него.
Г а с п а р ъ . Положимъ,  да только ни она,  ни я пе пе-  

рескочемъ.

А дольф ъ . Правда! Чтужъ намъ делать?l̂ r.1 W Д И C1VO 1 !•••'.’• *.*. • «т SlU>‘V*XV О-Ь'.' "I • •
Г а с п а р ъ .  Нужна лестница подлиннее... у меня есть  

такая.... мы сойдемъ, а тамъ взберемся но ней на валъ.
. , ,  .. .. • с

А д о л ь ф ъ . Ну,  мы на валу.

Г а с п а р ъ .  Ну, мы ещё совсемъ пе на валу,  а будет» 
тамъ. . . .  тамъ найдемъ потайную дверь.... ключъ у меня... .

А д о л ь ф ъ .  Отопремъ потайную дверь....
Г а с п а р ъ . Тамъ трое часовыхъ. . . .

* А д о л ь ф ъ . М ы убьечъ  ихъ.. . .

Г а с п а р ъ .  Н етъ, не 'то, не то.... мы не убьемъ и \ ъ ...
v .............. . • " И"

А д о л ь ф ъ . Хорошо! не убьемъ пхъ.
Г аспаръ . Мы даднмъ ямъ денегъ.
А д о л ь ф ъ . Сколько опн зйхбтятъ.

Кн. I. —  7.
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Г а с п а р ъ . Я отведу васъ къ своему сыну; лошади ужъ 
будутъ готовы, одпа для васъ, другая для мепя, п мы....

А д о л ь ф ъ . За границей.

Г а с п а р ъ  (удивясь) . За границей?... тогда мы будемъ 
въ безопасности. Не станемъ же терять нн мппуты.... Скоро 
совс'Ьмъ смеркнется; арестанты должны быть подъ зам- 
комъ.

А д о л ь ф ъ . А Клара?
Г а с п а р ъ . Я иду за нею.... подождите зд-Ьсь.

No 10.

Ч то б ы  не быть мни только б и ту ...;

А д о л ь ф ъ .
Ступай....

Г а с п а р ъ .

Потише, мы шумныъ!

А д о л ь ф ъ .
<; с I. t. Ц . I* • • i,t; •.» , f . .IT ГМ .И > : -I i р | > *

О , ночь! моею будь защитой,
Любонь хранптелемъ моимъ!

(Гаспаръ уходитъ за Кларой. Смотря въ открытое
окно).

А х ъ .  какъ прекрасна вся природа....
К а к ъ  я дышу спокойно впопь!.,.
Намъ улыбается свобода,
Н асъ  ждетъ счастливая любовь!

98 Супруги-Арестанты.

Я В Л E II I Е X V II.

А д о л ь ф ъ ,  Г а с п а р ъ  и К л а р а  (въ ночпомъ чепчкк/ь, съ 
ларчикомъ и евтьчею).

К л а р а  и А д о л ь ф ъ .

И такъ. окончены страданья....



Предъ нами счасн.с п любовь....

( Бросаются въ объятья) .
Радость, страхъ  и ожиданье 
Всю мою волнуютъ кровь.

К л а р а .

Сердце бьется все сильнее....

А д о л ь ф ъ .

Радость съ страхомъ нополаыъ....

Г а с п а р ъ .

Бсрпте лсстппцу скорие,
Она вотъ зд-ссь....

А д о л ь ф ъ  ( снимая сюртукъ). 
Ccii'iac’b иодамъ!

К л а р а .

А дольфъ! потиш е, бсрегися'

Г а с п а р ъ .

Я  зд-Ьсь останусь ва часахъ ....
Н у , что?

Клара.
Смотри, не уншбнея!

А д о л ь ф ъ  ( с г  большою лгьетчицеи).
Н ебойся.... во.шо, что за страхъ!

Г а с п а р ъ .

Ступайте ти ш е, сколько можно.. . 
н у ,  чтб, пдетъ?...

А д о л ь ф ъ .

Саио-собон....

Г а с п а р ъ .

Ж е н у  возьмите осторожно,
Тамъ въ двадцать ч.утовъ ровъ съ  подои.

А д о л ь ф ъ .

А х ъ , для нея вь мопхъ обълтьпхъ 
Моды не страшно и огня!

Супругп-Ареотавты. 09
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<{J0 С у п р у ги —Л |1СС7 л

П а : ми. я о е , д р у ж с ч с к ъ , u .i .u :.f  
Л  то  озябнешь....

К  Л А Р А .

Б лвзъ  тей»?
( Смотря на Гаспара).
Погъ онъ дрожнтъ —  такъ 113 е л .  «планет?......

(Надгьваетъ па Гаспара, который смотритъ иа все это 
съ паслаждешсмь).

Нопноль, саиа я застегну.

Г  а с п  a p t .  (б  ъ - с т о р о и у  с к в о з ь  

гл ?з ы ) .  -

К т о -ж ъ  поедт. э того  взи1>№::'!.,
И  какъ тутъ  бы ть не влоб.и'ну?

А д о л ь ф ъ .

Готово! ручку дан екорЬе..,.
( l a t r t c  ножкой становись.

(Стаповитъ ногу на первую ступень).

Г а с п а р ъ  (торопи).

Да в уж ъ , сп ускап теся ж вв1.е....

А д о л ь ф ъ .

Uc торопись, пс торопись!

А д о л ь ф ъ  и К л а р а .
• !

ЙС1;, веб  окончены страданьл,
Предъ нлии счастье и любо, л.!
Рлдосгь, страхъ н ожиданье 
Нею пон* волнуютъ кровь!.. .

(Адольф:, на лмстницт, Клара на первой ступени, Га
спаръ на сцеть со отчей. —  Пушечный выстргълъ).

Г а с п а р ъ  ( п р ш п с о р а о ) .  Ан! ай! все открыто, узнано! 
Тревога!... Пропала.... Сг» киою-то что будетъ?

(Барабань). 
К л а р а . Друге.  mouI ' M j на себя псе 'позмемъ; . . .



Я В Д К и I К XVIII.

It ркж  и IE, Л и м бургъ , с т р а ;ка , люди съ  факелам и.

Л и м б у р г ъ . Схватить веролоынпго тюремщика, въ кан
далы его!

Г а с п а р ъ  (притворно) .  Пощадите, г. комепдаптъ!
К л а р а  (у д ер ж и в а я  Гасппра ) .  Мы одни впп оваты. . . .  

Пощадите его___  накажи! с наст........

Г а с п а р ъ  (въ сторону). Какое у пея доброе сердце!
Л п м б у р г ъ .  Послушайте: секчасъ ко миЬ прискакалъ 

курьеръ съ увЬдоллей|е\:Т|, что действительно, вы же
наты.

К ла р а . Вотъ внднте-лк?
Л п м б у р г ъ .  Меня увЬдо^ляютъ также, но какому по

воду вы содержитесь здесь__  Вашъ дядюшка, уверив-
IIIпег., что вы виноваты оба,  Другъ п р е д ь д р у г о м ъ ___

К л а р а .  Пранда, я былавпиопата__ *
А д о л ь ф ъ .  А я, я разве пе были внпрватъ?
Л и м б у р г ъ . Х отел ь  сначала заставить васъ обон-.ъ рас

каяться; иаконсцъ персмеинль гнФвъ па милость, смягчнлъ 
жестокш прнговоръ, но которому пы здесь узниками, р е - ’ 
шнлея наказать только одного изъ васъ ....

Ад о л ь ф ъ . Ме ня ___

К л а р а .  Подождите, дайте кончить г. коменданту.
Л п м б у р г ъ . Въ полной . уверенности,  что  вы не .можете 

быть счастливы в м е с т е .• V. • 1 • 1. » . I I.'«] I I ИМИ I)
К л а р а .  А\ъ, Боже мой! Вотъ еще!
А д о л ь ф ъ .  Подождите, дайте кончить г. коменданту.

Л и м б у р г ъ .  O u t. прислал .  ко мпЬ Формальную бумагу о 
р а з в о д е . . . .  и первый пзь васъ,  который докажетъ  ему 
свое нослушаше, подписавь разводную,  бу детъ  тотчасъ  
освобожден! ........

Ад о л ь ф ъ . Разводъ!.,. Никогда!... ип чтй(,въ Mipfc не 
заставить меня согласиться на пего.
..tiitJT Mf tiui'jLv vi>‘ и •• г. if ry и/; |{

TfrttTI.X Ю ’1
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К л а р а .  II л . . . .  пи за ч т б . . . .

А д о л ь ф ъ .  Н о если н ь т ъ  другаго средства возвратить  
обществу,  семейству,  с ч а с т т  молодую женщину,  тогда  я 
согласенъ па все;  я хочу,  чтобъ она подписала,  т р е б у ю . . . .  
приказываю даже,  но только съ тЬмъ,  чтобы опа тотчасъ  
была освобождена.

К л а р а  ( потерявшись) . Адольфъ! другъ игоп! Нетъ, су
дарь, я пе подпишу, пн за чтб не подпишу.... (ласково). 
Адольфъ. . . .  пе подумай, чтобъ это было непослушаше.... 
самъ разсуди: ты такъ молодъ, счастлпвъ по слу
жбе н изъ-за мепя потеряешь все это.... подпиши и поез
жан!... пе забудь только Клары, которая будетъ утешать
ся твоимь счаст1'емь и тЬмъ,  что ты ее любишь....
А дольфт:.....  я не приказываю тебе, а прошу.... у погъ
твоихъ.

А д о л ь ф ъ  (шыколько разъ хопиьлъ прервать ее). Нетъ, 
нетъ —  этого невозможно: я не подпишу.

К л а р а  ( плачетъ). Дружочекъ мой.... для мепя.... про
шу тебя.... подпиши.

А д о л ь ф ъ  ( обнимая ее). Поезжай, Клара; поезжан, 
другъ мой!

К л а р а  (тоже). Ни зй-чтб, ни за-чтб па свете ....
А д о л ь ф ъ . Взгляни на мепя!

К л а р а . А дольфт.,!

А д о л ь ф ъ . (въ восторгп>). О, не разлучусь. . .  пнкогда,  
никогда!... ВместЬ... здесь п на всю жизнь (раздираешь 
бумагу).

Клара, (тоже). Вместе па всю л;изпь!
А д о л ь ф ъ  (отдавая клочки бумаги). Не угодпо-лп 

отослать министру, вместо ответа?

Лпмбургъ (въ восхищены). Какъ? вы согласны остаться 
лучше въ тю р ьм е?...

А дольфъ. Чемъ жить другъ безъ друга.
К л а р а . Нав.егда оставпмъ светъ и его удовольств1я...



Супруги-Арестанты. 103

А д о л ь ф ъ . Любовь (смотри на Клару) п дружба (смо
тря иа Лимбурга). Ведь вы верно намъ въ пей не от
кажете ?

Л и м б у р г ъ . Ну, если опять у васъ затеются  ссоры?

К л а р а . Никогда, никогда, никогда! {ЦгЬлуетъ Адольфа 
и кладешь свою голову на его грудь).

Л п м Б у р г ъ . Верю, в ер ю !... Такт. ужъ дайте же мне 
васъ еще более обрадовать: вы можете возвратит; ся въ 
Берлпнъ!

А д о л ь ф ъ  (удивясь). Какъ?
К л а р а  (тоже). Неужели?... вы не обманываете?
Л п м б у р г ъ . Да, да; вы свободны оба... это была од- 

па шутка дружбы и любви вашего дядюшки—  Эта кре
пость —  старый замокъ Лимбургъ, стараго друга вашего 
дядюшки; тюремщпкъ, добрый Гаспаръ, мой верный, ста
рый слуга, сторожа —  мои люди...

А д о л ь ф ъ . Клара... наша вечная благодарность должна...
К л а р а . А х ъ , дядюшка, дядюшка... какъ я васъ поце

лую въ Бсрлнпе... а вы ... (Лимбургу).
Л и м б у р г ъ . Е сли вы находите,  что  обязаны и мне  

чемъ-нпбудь,  такъ  въ благодарность пр !езжайтс всякий 
годъ въ это тъ  день праздновать со мною ciacTie дв ухъ  
мнлыхъ моихъ ареста пто въ . . .

К л а р а . Да, А дольфъ?
А д о л ь ф ъ , (жмешь ему' почтительно руку, говоря сь 

чувстеомг;). Конечно, да !
Л п м б у р г ъ , (тронутый). Я доволенъ... а ты, Гаспаръ...
А д о л ь ф ъ  (какь бы вспомпя). Клара! мы его и забыли.
К л а р а  ( ш ь э ю н о ) .  Голубчикъ, Гаспаръ...

(Адольфъ вынимаешь кошелекг,).
Г а с п а р ъ  ( съ сл ез а х ъ ).  Вотъ опн... никто пе устоптъ 

кроме... не возму, не возму!...

X  о р ъ .

Л п м б у р г ъ  и Г а с п а р ъ .

Забудьте, чтб бы.ю —  пражды, укоризны;
Урокь иашъ ие должно одинъ эабьиать!



А д о л ь ф ъ  п К л а р а .
рапудсиь, что 01.1.10 — вражды, укоризны,
У [кип. намъ не должно один т. забыпать.

B e t .. Ч Ц О Г» M l i H d U  ••! :,ri-> . . ft J . n < a u a r .
И  вь радостяхъ полпы хъ пъ счаст.ш пьйш сн ж и зпн....

Л п м б у р г ъ  и Г а с п а р ъ .
М еня, старика, пасъ п ро ш у пепомипать.

А д о л ь ф ъ  и К л а р а .
ГИ НО сТЯТ&ОШМЗД 1лГ. ' ' ■!

Л1ы будсиъ съ любопыо о васъ пспонппать

А д о л ь ф ъ  и К л а р а .

(Къ публики, держась за руку).
Теперь иы къ иаяъ оба и съ просьбою старой: 
Нежданно япнлнсь опять иы сюда,
Т а к ъ  попал пстрЪча съ  А дольфомъ и It.iapnil 
Б ы ла ли npi.iTiia для пасъ. гсснода?*
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